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A Lament of Remembrance: A Prayer for Swift Return
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ku shi dak nyi nyam me se tsang se / mi pam gén dang je tsiin jam pal yang

lu drup tok me pen drup chu diin sok / pak bé khe drup nam kyi shap la dii

Embodiment of the four kayas, matchless son of Shuddhodana,
Protector Maitreya, Venerable Manjushri,

Nagarjuna, Asanga, and the rest of the seventeen great masters,
And all other Indian and Tibetan scholar adepts, I bow at your feet.
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dro gén dii sum khyen pa karma pay / rik kyi ch6 pen lo drd dri me shap
lap sum pak pay nor gyi lek tam pay / jik me ma way senger s6él wa dep
I supplicate you, stainless Lodr6, who crowns the family

Of the Karmapa, knower of the three times,

You fearless Lion of Speech replete with the three trainings

And the seven jewels of the nobles.
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do ngak shung luk gya tsoy pa tar s6n / khe lom pop pay mik pa shi dze ching

ri me dro la cho kyi dru char bep / she drup ten pay dz6 dzin nying ne dren

You crossed the ocean of sutra and tantra scriptures,

Quelled any conceited idea of being learned,

And showered a gentle rain of dharma on beings without bias.

Holder of the treasury of the teachings of teaching and practice, I miss you from my heart.
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dak chak de den kal den bung way tsok / kye wa di ne tse rap tam che du

dam ché dii tsi chii la rél shin du / jang chup nying poy bar du je sung dzé

Care for us, a swarm of bees with faith and fortune,
As we enjoy the flavor of true dharma’s nectar

In this and all our future lifetimes,

Until we reach the essence of enlightenment.
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me jung rang wang shing gi jik ten ne / tuk je chen po sik pa nham pa nge
ten dror men pay chok triil nyin je wang / nyur du char way kal sang ga tén tsol

From the world of the wondrous realm of freedom,

Look with the great compassion of the five considerations

And grant us the feast of good fortune by swiftly appearing

As a nirmanakaya, a lordly sun that benefits the teachings and beings.
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dor na gon po chok gi tuk kye dang / de dam lop may mé diin tse chik pe
dam den ché kyong sung may trin le kyi / sam diin lhiin gyi drup pay shi pa tsol

In brief, Protector, through your sublime bodhichitta,

The one-pointed longing and wishes of students with faith and samaya,
And the activity of the dharma protectors who have samaya,

Grant us the goodness of our wishes being spontaneously accomplished.

%Ngq':@r\'q§q'f;ﬁ'q4w@ﬁ'qim'ng'%qﬂ&ﬁq'éa\m'qﬂ'iq'ﬁ%'&gq'ﬁﬁm'qﬁu
ﬁéﬁ:&l'Q"%&'@uﬂﬁaﬂﬂm'@R'gq'qﬁm'qﬁm\rﬁq’gﬁf«'ﬁ&’qmgmm'qﬂ'qmﬁw%m@f\'
ﬁqn&-qwgrﬂ ags R IR R aga AR afE T fqu g dmas
YA IRTAR] R:%ﬁ'@:’%\ﬁ'%ﬁ'ﬁé?ﬂ@qm':“;r\'nﬁ'34iﬁ'q%qg&wﬁxﬁmgq’qaqn§q
qﬁaﬂﬁiiq@mﬂ‘”@‘“r\%ﬁ§’ii§§%ﬁiﬂaﬁﬂq’iﬁ’iqqﬁﬂa}’iq‘%ﬁ“ﬂaﬁgﬂq']ﬁs\f
FR FAER F5 R AR

After Khenchen Thrangu Rinpoche, a great holder of the vinaya who illuminated the teachings of the
Practice Lineage, passed away, the community of Thrangu Tashi Choling and his students who live all
over the world contacted me and requested I write a prayer for his swift return. Remembering the
activities Rinpoche performed while he was alive, I myself prayed to the ocean of the three jewels and
buddhas that, for the sake of the teachings and sentient beings, his unmistaken reincarnation would
swiftly appear and follow his example.
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Kyabjé Yongzin Ling Rinpoche, Tenzin Lungtok Trinley Chopak

June 11,2023
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